
Art. 11 - Die Alarmzentrale verfügt über die notwendigen Mittel, Verfahren und Ausrüstungen, um die
Kontinuität ihrer Tätigkeiten zu gewährleisten. Hierzu verfügt sie mindestens über:

1. Noteinrichtungen in Sachen Informatik, Energieversorgung und Kommunikation, die den Betrieb der Zentrale
während mindestens 72 Stunden gewährleisten,

2. einen Notfallplan zur Benachrichtigung von Kunden, Nutzern, Polizei- und Hilfsdiensten, wenn die
Alarmzentrale während 24 Stunden oder länger nicht funktionstüchtig ist.

Art. 12 - Alarmzentralen, die Notrufe bearbeiten, die private eCalls im Sinne des IVS-Rahmengesetzes sind,
genügen den Bestimmungen des vorliegenden Erlasses und der Norm EN 16454.

Enthält die Norm EN 16454 strengere als die im vorliegenden Erlass vorgesehenen Bestimmungen, sind diese
strengeren Bestimmungen anwendbar.

KAPITEL IV - Konformitätsbewertung

Art. 13 - Die Wachunternehmen und die internen Wachdienste müssen für die Erlangung beziehungsweise
Erneuerung einer Genehmigung zur Ausübung der Wachtätigkeit Verwaltung von Alarmzentralen die Einhaltung der
Bestimmungen des vorliegenden Erlasses nachweisen durch einen Konformitätsbewertungsbericht, der von einer
Konformitätsbewertungsstelle in Bezug auf die in den Artikeln 4 bis 12 vorgesehenen Maßnahmen und Mittel
ausgestellt wird.

In dem in Artikel 3 Absatz 2 vorgesehenen Fall stützt sich die Konformitätsbewertung zudem auf die Norm EN
16454 (″Intelligent transport systems - eSafety - eCall end to end conformance testing″).

Art. 14 - Der in Artikel 13 erwähnte Bericht ist nur gültig, wenn:

1. sich die darin enthaltene Konformitätsbewertung auf die am Datum der Einreichung des Antrags auf Erlangung
beziehungsweise Erneuerung einer Genehmigung bestehende Situation der organisatorischen, technischen und
infrastrukturellen Mittel bezieht,

2. er am Datum der Einreichung des Antrags auf Erlangung beziehungsweise Erneuerung einer Genehmigung
nicht älter als sechs Monate ist.

Art. 15 - Die Konformitätsbewertungsstelle erstellt auf Antrag des betreffenden Wachunternehmens und des
betreffenden internen Wachdienstes einen genauen und ausführlichen Bericht. Binnen vierzehn Tagen nach Abschluss
der Konformitätsbewertung übermittelt sie dem Auftraggeber das Original dieses Berichts und der Verwaltung ein
Duplikat.

Art. 16 - Die mit dem Auftrag der Konformitätsbewertungsstelle verbundenen Kosten gehen zu Lasten des
Antragstellers.

Art. 17 - Um vom Minister des Innern als Konformitätsbewertungsstelle bestimmt zu werden, muss die Stelle im
Europäischen Wirtschaftsraum niedergelassen sein und einen Antrag an den Minister richten. Diesem Antrag muss ein
Nachweis beigefügt sein, wonach die Stelle auf der Grundlage der Norm EN ISO/IEC 17020 durch das
Akkreditierungssystem des Mitgliedstaats oder Mitgliedlands der Europäischen Freihandelsassoziation, in dem sie
niedergelassen ist, akkreditiert ist, gemäß der Verordnung (EU) Nr. 765/2008 des Europäischen Parlaments und des
Rates sowie des Artikels VIII.30 des Wirtschaftsgesetzbuchs.

Kapitel V - Aufhebungs- und Übergangsbestimmungen

Art. 18 - Vorliegender Erlass tritt zehn Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft, mit
Ausnahme von Artikel 13, der sechs Monate nach der Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, von der
Bestimmung der ersten Konformitätsbewertungsstelle und von Artikel 6, der am ersten Tag des zweiten Jahres nach der
Veröffentlichung besagter Bestimmung im Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt.

Art. 19 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 20. März 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/30927]

21 JULI 2017. — Koninklijk besluit houdende uitvoering van
artikel 53, § 1, dertiende lid van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, betreffende de verplichte verificatie door
verpleegkundigen van de identiteit van de patiënt door lezing van
een elektronisch identiteitsmiddel

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 53, § 1, dertiende lid, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
17 juli 2015;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/30927]

21 JUILLET 2017. — Arrêté royal portant exécution de l’article 53,
§ 1er, alinéa 13, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, relatif à la
vérification obligatoire par les infirmiers de l’identité du patient
par la lecture d’un moyen d’identité électronique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 53, § 1er, alinéa 13,
modifié en dernier lieu par la loi du 17 juillet 2015;
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Gelet op het koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering
van artikel 53, § 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, betreffende de derdebetalersregeling, artikel 3, § 2, derde
lid;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 28 september 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 3 oktober 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 maart 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 20 maart 2017;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 6 april 2017 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op verpleegkundigen die
verstrekkingen verlenen die aanleiding geven tot een tegemoetkoming
overeenkomstig de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, tenzij deze verstrekkingen worden aange-
rekend via een verplegingsinrichting.

Art. 2. De datum bedoeld in artikel 3, § 2, derde lid van het
koninklijk besluit van 18 september 2015 tot uitvoering van artikel 53,
§ 1 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, betref-
fende de derdebetalersregeling, wordt vastgesteld op 1 oktober 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor de Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/20609]
31 JULI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministeri-

eel besluit van 1 maart 2012 houdende overdracht van bepaalde
bevoegdheden voorzien in het Gerechtelijk Wetboek en inzake de
magistratuur en personeel in hoven en rechtbanken

De Minister van Justitie,

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek;
Gelet op de wet van 3 juli 1967 betreffende de preventie van of de

schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg
naar en van het werk en voor beroepsziekten in de overheidssector;

Gelet op de wet van 10 april 1995 betreffende de herverdeling van de
arbeid in de openbare sector;

Gelet op de wet van 19 juli 2012 betreffende de vierdagenweek en het
halftijds werken vanaf 50 of 55 jaar in de openbare sector;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 1969 betreffende de
schadevergoeding ten gunste van personeelsleden van de overheids-
sector, voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en
van het werk;

Vu l’arrêté royal du 18 septembre 2015 portant exécution de
l’article 53, § 1er , de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, relatif au régime du
tiers payant, l’article 3, § 2, alinéa 3;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
28 septembre 2016 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé donné le
3 octobre 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 mars 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 mars 2017;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 6 avril 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Cet arrêté est applicable aux infirmiers qui dispensent
des prestations donnant lieu à une intervention conformément à
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomencla-
ture des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités à moins que ces prestations ne soient facturées
via une institution de soins.

Art. 2. La date visée à l’article 3, § 2, alinéa 3, de l’arrêté royal du
18 septembre 2015 portant exécution de l’article 53, § 1er, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordon-
née le 14 juillet 1994, relatif au régime du tiers payant, est fixée au
1er octobre 2017.

Art. 3. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/20609]
31 JUILLET 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 1er mars 2012 portant délégation de certaines compétences
prévues au Code judiciaire et en ce qui concerne la magistrature et
le personnel des cours et tribunaux

La Ministre de la Justice,

Vu le Code judiciaire;
Vu la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou la réparation des

dommages résultant des accidents du travail, des accidents survenus
sur le chemin du travail et des maladies professionnelles dans le secteur
public;

Vu la loi du 10 avril 1995 relative à la redistribution du travail dans
le secteur public;

Vu la loi du 19 juillet 2012 relative à la semaine de quatre jours et au
travail à mi-temps à partir de 50 ou 55 ans dans le secteur public;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la réparation, en faveur
de membres du personnel du secteur public, des dommages résultant
des accidents du travail et des accidents survenus sur le chemin du
travail;
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